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@ PRINCE2

This is to certify

Robert Vitek

Has achieved

PRINCE2® 7 Practitioner
in Project Management

Effective from: 16 Aug 2024 Renew by: 16 Aug 2027

Certificate Number Candidate Number
GR467005125RV 9980030824933668

Byron Nicolaides
Founder and CEQ, PeopleCert

Printed on : 19 August 2024

All rights reserved. No part of this document or the information in K- may be
copied, distributed, disclosed or used other than as authorized by PeopleCert.
FRINCEZE, FeopleCert®, PeopleCert: Dream it. Do it®, and the Swirl logo ane
registered trademarks of PecpieCert.




(Logo — graficky vir a Prince 2 ®)

CERTIFIKAT

Robert Vitek

dosiahol Uroven
PRINCE2®7 Practitioner

v projektovom manazmente

Platny od 16.augusta 2024 Obnovit najneskér 16.augusta 2027

Cislo certifikatu: GR467005125RV Cislo uchadzaca: 9980030824933668

(necitatelny podpis)

Byron Nicolaides
Predseda a konatel skupiny, PeopleCert

Vydané dna 19.augusta 2024

Vietky prava vyhradené. Ziadnu cast certifikdtu ani Udaje na certifikite nemoino kopirovat, distribuovat, zverejriovat alebo
pouzivat inak ako oprévriuje PeopleCert. PRINCE2®, PeopleCert®, Dream it. Do it® a logo graficky vir su registrované obchodné
znacky PeopleCert.



Prekladatelska dolozka

Preklad som vypracovala ako prekladatelka zapisana v zozname znalcov, timoc¢nikov a prekladatelov,
ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky v odbore anglicky a slovensky jazyk,
evidencné Cislo prekladatela 970997.

Preklad je v denniku zapisany pod ¢islom 44/2024.

Preklad suhlasi s prekladanou listinou.

Zaroven vyhlasujem, Ze som si vedoma nasledkov vedome nepravdivého prekladu.

V Bratislave, dria 19.10.2024

Translator’s Clause

| produced the above translation as a translator listed in the Register of Experts, Interpreters and
Translators maintained by the Ministry of Justice of the Slovak Republic, discipline Slovak and
English Languages, translator’s registration no. 970997.

This translation is registered under no. 44/2024.

Content of the translation is a true translation of the original document.

| declare that | am aware of consequences of consciously made false translation.

Bratislava, 19/10/2024

Jana Stastna
uradna prekladatelka / official translator






